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+xÉÖºÉÚSÉÒ+xÉÖºÉÚSÉÒ+xÉÖºÉÚSÉÒ+xÉÖºÉÚSÉÒ+xÉÖºÉÚSÉÒ

REGISTRATION NO. Fee Rs. 50

xÉÉånhÉÒ G ¨ÉÉÆE ¡ Ò ¯. 50

DATE OF REGISTRATION

xÉÉånhÉÒSÉÉ ÊnxÉÉÆE

FORM ‘A’

xÉ¨ÉÖxÉÉ xÉ¨ÉÖxÉÉ xÉ¨ÉÖxÉÉ xÉ¨ÉÖxÉÉ xÉ¨ÉÖxÉÉ ‘+++++’
Application for Registration of Firms

¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉÉÆSªÉÉ xÉÉånhÉÒºÉÉ¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉÉÆSªÉÉ xÉÉånhÉÒºÉÉ¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉÉÆSªÉÉ xÉÉånhÉÒºÉÉ¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉÉÆSªÉÉ xÉÉånhÉÒºÉÉ¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉÉÆSªÉÉ xÉÉånhÉÒºÉÉ`̀̀̀̀Ò +VÉÇÒ +VÉÇÒ +VÉÇÒ +VÉÇÒ +VÉÇ

(See rule 3)

(ÊxÉªÉ¨É 3 {É½É)(ÊxÉªÉ¨É 3 {É½É)(ÊxÉªÉ¨É 3 {É½É)(ÊxÉªÉ¨É 3 {É½É)(ÊxÉªÉ¨É 3 {É½É)

We, the undersigned, being partners, hereby apply for registration as a firm and for that
purpose supply the following particulars pursuant to section 58 of the Indian Partnership Act,
1932 :—

+É¨½Ò, JÉÉ±ÉÒ ºÉ½Ò E ®hÉÉ®ä ¦ÉÉMÉÒnÉ®, ¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉÉ ¨½hÉÚxÉ xÉÉånhÉÒ Eä ±ÉÒ VÉÉhªÉÉºÉÉ`Ò ªÉÉuÉ®ä, +VÉÇ E ®ÒiÉ
+É½ÉäiÉ, ´É iªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉE Ê®iÉÉ ¦ÉÉ®iÉÒªÉ ¦ÉÉMÉÒnÉ®Ó +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1932 ªÉÉSªÉÉ E ±É¨É 58 +xÉÖºÉÉ® {ÉÖfÒ±É iÉ{É¶ÉÒ±É
ºÉÉn® E ®ÒiÉ +É½ÉäiÉ :—

(a) Firm Name

(+) ¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉäSÉä xÉÉ´É

(b) Nature of business of the firm

(¤É) ¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉäSªÉÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSÉä º´É¯ {É

(c) Principal place of business of the Firm.

(E ) ¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉäSªÉÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSÉä ¨ÉÖJªÉ Ê`E ÉhÉ

(d) Names of any other places where the firm carries on
business in the above name.

(b) ¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉÉ ´É®Ò±É xÉÉ´ÉÉxÉä VÉälÉä ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ E ®ÒiÉ +ºÉä±É +¶ÉÉ <iÉ®
E ÉähÉiªÉÉ½Ò Ê`E ÉhÉÉÆSÉÒ xÉÉ´Éä.

(e) Names in full and permanent address (residential) of all
the partners.

(<Ç) ºÉ´ÉÇ ¦ÉÉMÉÒnÉ®ÉÆSÉÒ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ xÉÉ´Éä ´É E ÉªÉ¨É (PÉ®SÉä) {ÉkÉä.

(f) Date on which each partner joined the firm.

(¡ ) |ÉiªÉäE ¦ÉÉMÉÒnÉ® VªÉÉ ÊnxÉÉÆE É±ÉÉ ¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉäiÉ ºÉ½¦ÉÉMÉÒ ZÉÉ±ÉÉ iÉÉä
ÊnxÉÉÆE .

Place

Ê`E ÉhÉ

Taluka

iÉÉ±ÉÖE É

District

ÊVÉ±½É



(g) Duration of the firm. In case there is any provision made
by contract for the duration of the partnership or for the
determination of the partnership, please state the
provisions briefly. If no such provision is made, words
“AT WILL” may be stated.

(MÉ) ¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉäSÉÒ ¨ÉÖniÉ, ¦ÉÉMÉÒnÉ®ÒSªÉÉ ¨ÉÖniÉÒ¤ÉÉ¤ÉiÉ ÊEÆ ´ÉÉ ¦ÉÉMÉÒnÉ®ÒSªÉÉ
ºÉ¨ÉÉ{iÉÒ¤ÉÉ¤ÉiÉ ºÉÆÊ´ÉnäuÉ®ä E ÉähÉiÉÒ½Ò iÉ®iÉÚn E ®hªÉÉiÉ +É±ÉÒ +ºÉ±ªÉÉºÉ EÞ {ÉªÉÉ
iªÉÉ iÉ®iÉÚnÒ lÉÉäbCªÉÉiÉ xÉ¨ÉÚn E ®É. +¶ÉÒ E ÉähÉiÉÒ½Ò iÉ®iÉÚn E ®hªÉÉiÉ +É±ÉÒ
xÉºÉ±ªÉÉºÉ ""¨ÉVÉÔxÉÖºÉÉ®"" ½ä ¶É¤n xÉ¨ÉÚn E ®iÉÉ ªÉäiÉÒ±É.

Note 1.—For the registration of each Firm a separate application is necessary. Accordingly the applicants should supply in this
application only particulars of the Firm in respect of which the application is made, this applies to the case of the same persons
carrying on business in partnership under different firm names.

]Ò{É 1.�|ÉiªÉäE ¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉäSªÉÉ xÉÉånhÉÒE Ê®iÉÉ º´ÉiÉÆjÉ +VÉÇ E ®hªÉÉSÉÒ +É´É¶ªÉE iÉÉ +É½ä. iÉnxÉÖºÉÉ® +VÉÇnÉ®ÉÆxÉÒ VªÉÉ ºÉÆºlÉäSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ +VÉÇ E ®hªÉÉiÉ

+É±ÉÉ +É½ä +¶ÉÉ ¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉäSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉÒ±ÉSÉ iÉ{É¶ÉÒ±É ªÉÉ +VÉÉÇiÉ Ên±ÉÉ {ÉÉÊ½VÉä. ÊxÉ®ÊxÉ®É³ªÉÉ ¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉÉÆSªÉÉ xÉÉ´ÉÉxÉÒ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ E ®hÉÉ-ªÉÉ `®ÉÊ´ÉE

´ªÉCiÉÓSªÉÉ |ÉE ®hÉÒ ½Ò ¤ÉÉ¤É ±ÉÉMÉÚ ½ÉäiÉä.

Note 2.—Against items (c) and (d), the exact location of the place should be given.

]Ò{É 2.�¤ÉÉ¤É (E ) ´É (b) ºÉ¨ÉÉä® VÉÉMÉäSÉä xÉä̈ ÉEä Ê`E ÉhÉ Ên±Éä {ÉÉÊ½VÉä.

Note 3.—This application must be signed by all partners or their agents specially authorised in this behalf on solemn affirmation
before a Magistrate or other officer duly empowered to administer Oaths.

]Ò{É 3.�ºÉ´ÉÇ ¦ÉÉMÉÒnÉ®ÉÆxÉÒ ËE ´ÉÉ ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ Ê´É¶Éä¹ÉäE ¯ xÉ |ÉÉÊvÉEÞ iÉ E ®hªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ iªÉÉÆSªÉÉ BVÉÆ]ÉxÉÒ nÆbÉÊvÉE É-ªÉÉºÉ¨ÉÉä® ËE ´ÉÉ ¶É{ÉlÉ

nä´ÉÊ´ÉhªÉÉE Ê®iÉÉ ªÉlÉÉäÊSÉiÉÊ®iªÉÉ +ÊvÉE É® |ÉnÉxÉ E®hªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +xªÉ +ÊvÉE É-ªÉÉºÉ¨ÉÉä® MÉÉÆ¦ÉÒªÉÇÇ{ÉÚ´ÉÇE |ÉÊiÉ{ÉÉnxÉ E ¯xÉ ªÉÉ +VÉÉÇ´É® ºÉÁÉ Eä ±ªÉÉ

{ÉÉÊ½VÉäiÉ.

Note 4.—Making a false, untrue or incomplete statement is punishable under section 70 of the Indian Partnership Act, 1932.

]Ò{É 4.�JÉÉä]ä, +ºÉiªÉ ËE ´ÉÉ +{ÉÚhÉÇ ÊxÉ´ÉänxÉ ºÉÉn® E ®hÉä ½Ò MÉÉä¹] ¦ÉÉ®iÉÒªÉ ¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1932 ªÉÉSªÉÉ E ±É¨É 70 +x´ÉªÉä Ê¶ÉIÉÉ{ÉÉjÉ +É½ä.

(h) In case there are any minors admitted to the benefits of
partnerships :—

(½) ¦ÉÉMÉÒnÉ®ÒSÉä ±ÉÉ¦É E ÉähÉiªÉÉ½Ò +YÉÉxÉ ´ªÉCiÉÓxÉÉ Ê¨É³iÉ +ºÉiÉÒ±É
iªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ :—

Name of Address Name and Address Date of admission Date when he/she
of Minor of Guardian to benefits will attain majority

(1) (2) (3) (4)

+YÉÉxÉ ´ªÉCiÉÒSÉä xÉÉ´É {ÉÉ±ÉE ÉSÉä xÉÉ´É ´É ±ÉÉ¦É ={É±É¤vÉ E ¯ xÉ VªÉÉ ÊnxÉÉÆE É±ÉÉ iÉÉä/iÉÒ
 ´É {ÉkÉÉ {ÉkÉÉ  nähªÉÉSÉÉ ÊnxÉÉÆE ºÉYÉÉxÉ

½Éä<Ç±É iÉÉä ÊnxÉÉÆE

(1) (2) (3) (4)



We are sending the prescribed registration fee by cash/money order, we .......... the ..........
abovenamed, solemnly affirm that what is stated in paragraphs .......... is true to our own
knowledge and that what is stated in the remaining paragraphs is stated on information and
belief, and I/We believe the same to be true.

Ê´ÉÊ½iÉ xÉÉånhÉÒ ¡ Ò +É¨½Ò ®ÉäJÉÒxÉä/vÉxÉÉnä¶ÉÉuÉ®ä {ÉÉ` ´ÉÒiÉ +É½ÉäiÉ. +É¨½Ò ={ÉÊ®xÉÉÊ¨ÉiÉ MÉÉÆ¦ÉÒªÉÇ{ÉÚ́ ÉÇE |ÉÊiÉ{ÉÉnxÉ E ®iÉÉä
E Ò {ÉÊ®SUän .................................................................... ¨ÉvªÉä xÉ¨ÉÚn Eä ±Éä±ªÉÉ ºÉ´ÉÇ MÉÉä¹]Ò +É¨ÉSªÉÉ ¨ÉÉÊ½iÉÒxÉÖºÉÉ® JÉ-ªÉÉ +É½äiÉ ´É =®±Éä±ªÉÉ
{ÉÊ®SUänÉÆ̈ ÉvªÉä xÉ¨ÉÚn Eä ±Éä±ªÉÉ MÉÉä¹]Ò +É¨ÉSªÉÉ ¨ÉÉÊ½iÉÒxÉÖºÉÉ® ´É Ê´É·ÉÉºÉÉxÉÖºÉÉ® xÉ¨ÉÚn E ®hªÉÉiÉ +É±ªÉÉ +ºÉÚxÉ iªÉÉ JÉ-ªÉÉ +É½äiÉ
+ºÉÉ ¨É±ÉÉ/+É¨½É±ÉÉ Ê´É·ÉÉºÉ ´ÉÉ]iÉÉä.

We also declared on solemn affirmation that up to the date of submission of this
application there has not been any change whatever in any of the particulars aforesaid.

+É¨½Ò MÉÉÆ¦ÉÒªÉÇ{ÉÚ́ ÉÇE +ºÉä½Ò VÉÉÊ½® E ®iÉÉä E Ò, ½É +VÉÇ nÉJÉ±É E ®hªÉÉSªÉÉ iÉÉ®JÉä{ÉªÉÇiÉ ´É® nÉJÉÊ´É±Éä±ªÉÉ ¤Én±ÉÉÊ¶É´ÉÉªÉ
{ÉÚ́ ÉÔ E ³Ê´É±Éä±ªÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±ÉÉiÉ nÖºÉ®É E ÉähÉiÉÉ½Ò ¤Én±É ZÉÉ±Éä±ÉÉ xÉÉ½Ò.

Solemnly affirmed at
....................................................................................... ªÉälÉä MÉÉÆ¦ÉÒªÉÇ{ÉÚ́ ÉÇE |ÉÊiÉYÉä́ É® ºÉÉn® E ä±Éä.

Dated this ................................. day of ................

ÊnxÉÉÆE .............................. ¨ÉÊ½xÉÉ. ..............................

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

Names and Signatures

xÉÉ´Éä ´É º´ÉÉIÉ-ªÉÉ

Certified that the persons who have signed the application have signed in my presence
and have solemnly affirmed that the particulars furnished therein are true.

|É¨ÉÉÊhÉiÉ E ®hªÉÉiÉ ªÉäiÉä E Ò, ªÉÉ +VÉÉḈ É® ºÉ½Ò E ®hÉÉ-ªÉÉ ´ªÉCiÉÓxÉÒ ¨ÉÉZªÉÉºÉ¨ÉIÉ ºÉ½Ò Eä ±ÉÒ +ºÉÚxÉ +VÉÉÇiÉ xÉ¨ÉÚn
Eä ±Éä±ÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É JÉ®É +ºÉ±ªÉÉSÉä MÉÉÆ¦ÉÒªÉÇ{ÉÚ́ ÉÇE |ÉÊiÉ{ÉÉnxÉ Eä ±Éä +É½ä.

Name of Attesting Witness

ºÉÉIÉÉÆE xÉ E ®hÉÉ-ªÉÉ ºÉÉIÉÒnÉ®ÉSÉä xÉÉ´É

Designation

{ÉnxÉÉ¨É

Address

{ÉkÉÉ

And Seal, if available Before me

´É ¨ÉÖpÉ ¨ÉÉZªÉÉºÉ¨ÉIÉ º´ÉÉIÉ®Ò Eä ±ÉÒ

(Price Re. 1)

(ËE ¨ÉiÉ ¯. 1)


